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A lap szellemi részére vonat- M
kozó minden közlemény a szer­

kesztőség nevére küldendő.

К ia d ó h l  va  tá l  :
Strauss Sándor könyvkereske­
dése. Me küldendők az előfizetési 
iij.ik, nyiltterek és hirdetések, magyar es horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő es szépirodalmi hetilap.

Telefon szám 34. Megjelenik h e te n k in t  eg yszer :  v a sá rn ap .

Е1И1ИЙ1 Arak:

Egész évre . . . .  8 kői
Fél é v r e ................... 4  kor
Negyed évre . . . . 2 kor.

Egyes szám ára 20 fillér. 

Hirdetések jutányosán számíttatnak 

Nyilttér petitaora 50 fillér.

Felelő» azerkenztő:

ZRÍNYI k a r o l y .

Termeljünk többet!
Jelszavak úsznak a levegőben Termel­

jünk többet! — hangzik el minden oldalról. 
De hogyan termeljünk többel? A jelszavak 
még nem vezetnek hozzá. A Indás kuljábói 
kell merítenünk.

Szóljunk hát a inda- szemuv. gén a 
'óbbtermeles k m dt-séhez.

A tavaszi kalászosuk gyeiig'- tem ié-é-  
lek oka az. Ii**gy hazánkban,  fii;1111 - vege 

íe;é löbbnyire szárazság áll he, aim-ddig a 
'..tva-zi k.daszosa.nk meg nem h j ödlek  
annyira, hogy a s/ár. iz -ág  iájuk káros ha- 
lassal ne voma.  hogy I**) ödé-u kel meg ne 
tkaszlana : ina-ik nka pedig az, hogy a 

va>zi kaiaszo-okal.  ku önö-en  pétiig a zabot, 
rendszerint olyan loldb \ élik, amely istálló- 
tragyat már r gen kapoll, aim*.у tt hál 
lápláióany. gokban szege i -у. Ezek* n a hibákon  
k-Ilim teha! ja vdj я ni, hogy a tavaszinál ь  
nagyobb lei mé-a liagnt é lhessen  el > ezeken  
a hibákon leírni p dig к о п н у т  -egi len

A ja\ i t a -  elsősorban Is abban áll. hogy  
i iund  *n I • asz k a l á s z o s a in ,  <*-kv< ;l*':t ö.->z-1 
kell h* s / á i , lam a lalajl, meri kétségtelenül  
be van biz. nyílva, hogy az a talaj, amely  
télén át b Iszaniotl állapotban ab. -okk i 
több \ /a*l Ingád ne, unni a /,  amely  lel n* 
-z<t.dallal.in m aiad Ma pedig a talajban 
>• >к a v.iz. akkor a l o w n y  a . - /á i .zsagn l  
lobban b i,a el. l e h a l  tavasz, k. laszosok  
а а о-.-/* 1 kell lalajl szanlani  és boioi álni, 
hogy le uh le lm linel inkább el. pfózlassek .  
l'avasszal azután szálltani m m szabad,

K6exetk(»zto
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mert a lavaszi szánlás nagyon elősagiti a 
talajban lévő víz elpárolgásál s így a Lala) 
kiszáradását. Ha van a gazdának Iáicsás- 
bomnája. akkor azzal járassa meg tavasszal 
a lalajl s azután vessen Ha nincs larcsás- 
boroiiája, akkor használjon rugós boronái, 
exiirpálort. Nagy tzekmk bányában inkább 
közönséges  bosszú logo lioroi ál s járassa 
. zekkel kt r* szlül-kasnl bbajál. semhogy 
ekevei menjen neki. Ilyen eljárás ált I talaja 
к la>ziei . holdanként » gy bosszú szárazság 
lilán ?> lobb ezer b tkb lb rre i  larlaünaz 
több iz• I, mint az a talaj, amely össZ' \ i eni, 
liánéin Csak tava ssza l  I. 11 'megszántva.

A másik oka a tavaszi gyenge terme— 
állaguknak <•■/. h"gy и 1 ihan a növényzet 
nem talál elegii.dü lap alóauyagol. mert az 
i-láliólrugNától nagyon la\e, esik az a lábla.
na lybe laVasZi leli vet\r - || b* I liuglrá- 

gyazni islallóliagyával I - m 1« bel, n e i ln  ncs 
ai.nyi. bogy a kapások és i »karmánynö\é- 
ny ken kívül a lav. sz kalászosok aiá is 
jusson islállóirágya II nem igenis nn g b bel 
Irágyazm műtrágyával, sz • j »er lo-zlatlal. amely 
rendszerűd о yan i g ;uá»4il'-Ulk-aL-ad,. 
hogy ára kélszeia sen, b.tr* lllszorosan té­
rül no g.

A szupei loszlálot is azonban öss /r l .  
szántás előli kell kiszórni a talajra, meri 
I« rméslökoző halasa ebben az est lb* n sok- 
kotla InzMiyosabb. ininlba csak' tavasszal 
s /óra lm  k .*/ hi II* ugyan.s  ös-z* I szórjuk 
к tavasziak alá a szupertoszfálof,  akkor a 
bő leb nedvesség b i o <lj a műtrágyát s 
ilyen le oldolb állapotban,  akkor, amikor ч

Kiadó ét laptulajdonoe;
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magot belevetjük, azonnal táplálhatja a 
gyök* rét verő csirát. Ha ellenben tavaszra 
hagyjuk a szuperfok fát kiszórását, akkor 
esetleg szárazság áll be, aminek következ­
tében a foszforsav nem oldódik fel akkor, 
amikor arra a növénynek éppen szüksége 
volna s így a szuperloszíat hatását nem an­
nál a tavaszi kalászosnál fejti ki, amely alá 
éppen adtuk s amelynél lerrnéstöbbletet 
akarunk elérni, hanem majd csak az ulána 
következő növénynél Ha az őszi »kiszórást 
elmulasztottuk volna, nagyon kora tavaszra, 
lebruár végén március első napjaiban kell 
rászórni a szánkásra s mihelyt lehel, b» boro- 

"nálni.
A jó gazdáink lehal most ősszel kell 

már a tavaszi kalászosok elvetésére is gon­
dolni s a tavasziaknak szánt talajt már most 
ősszel kell műtrágyával ellátni, azután meg­
szántál i s esetleg ismételter* is megboro- 
nálin. Némelyeknek azon feltevése, hogy az 
ősszel kiszórt szop* rfoszlálnak í gy része 
lélen ál veszendőbe megy, egyáltalán nem 
állja meg a helyét, meri a vízben felo dódolt 

UzgpyaJ hozzjt kötődik a talaj 
részecskéhez s ott megmarad, amíg a növé­
nyek gyökerei hasznukra nem fordítják.

Ruzsicsku Kálmán beszámolója.
Egy bárom évtizedre visszanyúló hiva- 

lalos ténykedés közeledik befejezéséhez. A 
gyarló lest legyőzte a lángoló lelket': Ru- 
zsicska Kálmán dr, vármegyénk kir. tau- 
I« lügyelője, nyugalomba készül. Súlyos be­

llii miit tOZZíl tok egek!
Irt;*: Kovács LaszlO.

Sz. p l.i.s.-zú is é« . . Csei.il -. poclikus 
de,-, rnbei I esték . . . A s/ik a löld Lombja leper­
gett. \ b á. i «Ilién adl, m duda os s/av.i, színe, 
illata oda.'S/eit a Nap I«-utoisó angyos leheile- 
lév el О у ni oup.isz s/« g-ny, mini a Eloszlott 
nagypénteki Kib/tu- kopoihó. Még a vén őrlalló 
katun , a H*»d, se sek.ii lörödik Vele. Itepi-log rá 
néha almos, n, az án b* I к rj.i n.agai sűrű. nehéz 
felhő köp n év I s el el szunyókál másnapig. . . 
Heim, a legény-/ol»ii fal i közö l se vigaöb az élei. 
A lámpa unottan pucákul, a kicsi vaskályha pa- 
tikaad .gokb ni meii a in I. gél, azontúl csend, 
al-zik mind' ii Szép hosszú esték . . . hangtalan 
szomorú decemberi e-lrk . .

Д/ illatos löiök dohány ontja a füstöt. Felhő 
kereked к b e lő le ,  nagy süni. szürke takaró. Káte- 
tepedik a fákra, bátorokra, az agyamra, befödi a 
lámpa fényt, az asdall, a könyveket, az üres szó- 
talan estél, be az egész négy lalas kicsi világot. 
Furcsa szer ez a dohány. Ólyan, mint a kén. 
Egyeli rí s/etnpil más alalt fehérre marja keze­
det, h I H szed. rfekeie loltja tapadt ra, egyeli, n 
s/empil anlás a tt lemarja a mi к esi élelüukiői 
azt a szürke rétégét, amelyet a j e le n  lesieti oda 
láthatatlan ecs lév e l Csak meg к* II gyújtani.

A tűnő к рек nyomán újak támadnak. Hégi- 
régi apró e m lé k e k  a múltból, szűk utcas kicsi 
város, olt az irotikő renget-gei a la tt., az ódon, 
hajlott hátú Inba . . a méteres lalú vén kol­
légium, mosolygó arcok, ismert alakok.

Itt van eiőtiem a nagy udvar, a boltíves,

gyertyafénye» la» U ob re o, az orte'uabnkrOS keit, 
amelyben annyit bd’lázl.in s ahol először élvez­
telek lih'kban óh dohain ! . . . Ili áll mellettem 
a gömbölyiiképíi, szelidl Ikű prefektus, valamennyi 
régi. kedves, aj»ró cimbora : К *resi a gólya, Pista 
a krovót, no meg a pocakos, h á jas  Cyuii, akinek 
annyi magyar dolgozatot skiihattam egykoron. 
(Persze nem potyán! Egy pakli dohány járt ki 
mindegyikért. Hogy dühöngtem magamban, lm az 
előre kiszámított napról elmaradt a dolgozat!) Itt 
vannak mind körülöttem. Nini, nDg »HaruiMtoz 
z tok Egek«, a házi szolga, az ő barátságos hülye 
ábrázafava1, szelíd, békaszemeivel.

Sz gény »Hariualozzatok Egek«, hol lehet 
már most? Talán a föd alatt, meri öreg csont 
voll biz az akkor is. Pedig de szerettük ! Ó kö­
tötte nekünk a lapdákat, a métához. Mell akkori­
ban még ezzel szói akoztak a gyerekek. Hire-hainva 
se volt a footbalnak. Most hasba rugdalják egy­
mást, akkor kupán »trafálták«. Vollaképen egy­
re megy.

Hins volt a becsületes neve szegénynek, 
tisztességes sváb faluban látta meg a napvilágot, 
valdiol a sopronniegyei határszélen, de hát min­
denki csak a csiifnéveii hívta. Mert bizouv csúf 
név volt mielőltünk az a jámbor egyházi zsolozs­
mádul. Hogyan ragadt rá? Ki tudja. Ez volt a 
neve, punktum. Egyik diák elmesélte a másiknak, 
előd az utódnak, távozó a jövevénynek.

Svál fajta volt, keveset látott magyarúl Alig­
hanem já>l valamikor magyar templomban, vagy 
v.d .mi könyvet olvashatott s ott ragadta meg az 
esz‘4 ez a két szó. Aztán szavajárása lett, ezt 
mondta, ha kedvére volt valami, ezt akkor is, ha

káromkodott. így lelt lassan a családi és kereszt­
neve : I la rína tozz ltok Egek.

N. in is haragudott érte. Nála az ilyesmi nem 
rontotta meg a barátságot. Csak akkor fortyant 
föl, mikor ez» a nevet életének egy t agikoinikue 
epizódjával hoztuk közelebbi összefüggésbe Ilyen­
formán: No Hans! Mikor hannatoznak már az 
egek ?

Ennek már meséje van. Minden diák meg­
tanulta az első napon, amikor a kollégiumba be­
köszöntőit.

Nem felejtem e . Mikor legelőször megkon- 
dult alvóra a harang s vonultunk be a »dormi- 
torium«-ba a »vice« (helyettesigazgató) végignézte 
a diákember legkedvesebb szórakozását, a lefek­
vést, aztán eltávozott s csend lett, felü t ágyában 
a duktor, a szobsp »rancsnok. Vén diák volt már, 
negyedikes la t in ista, hát úgy az emeletről dörgölt 
a fülünkbe :

— Hé! Aprószentek ! Csóka fiuk ! (Ez meg 
a kollégium növendékeinek a csúfneve volt.) Tol­
játok elő a szőrpokióc alól a holdvilág szinü ké­
peteket, aztán gyomlájátok ki a begyepesedett 
füleiteket s ide hallgassatok !

A vezéri szózat megtette hatását, még as 
álomszuszi Dönci is félkönyökre emelkedett

Először is vegyétek tudomásul, hogy a szolga, 
aki az elébb összeszedte cipőiteket, nem Hans, 
mint a prefektus űr mondta, mert annak az igazi 
neve: Harmatozzatok Egek.

Mi-i-i? — Vakkantotta el magát nevetve va­
laki az egyik sarokban. (Ez a valaki persze én  
voltam).

— Kuss regruta! — dörgött a duktor. —



tegsége, mely már évek óta gyölri, végre is 
visszavonulásra kényszerű'. Hosszas beteg­
sége egyévi szabadságolt állományija helyezte 
n fáradhatatlan munkást, hogy azután a jól 
megérdemelt nyugalomba vonuljon vissza.

Nem szívesen foglalkozunk ezzel a 
szomorú dologgal. Hiszen Ruzsicska Kálmán 
rokonszenves egyénisége szinte összeforrolt 
a mi eszünkkel. Szinte örökös tanfelügyelő- 
nek gondoltuk az ő szívósságánál, lelkének 
energiájánál fogva. Fájdalommal jár tehát 
annak még csak a gondolata is, hogy ő aj 
vármegye lanügyének éléről eltávozzék, aho1 
őt már annyira megszoktuk.

Nem is azért került ő ezúttal lapunk 
hasábjaira, hogy tőle búcsút vegyünk, ennek 
még nincs itt az ideje. De azért foglalko­
zunk vele, mert a napokban átiratot intézett 
Csáktornya képviselőtestületéhez, hogy súlyos 
betegsége közepette is megállapítsa : Kik 
voltak azok. kik a magyar kultúra szolgála­
tában Muraközön vele fáradtak, munkájában 
őt támogatták?

Ruzsicska Kálmán tehát előáll, hogy be­
számoljon harminc évi muraközi működé­
séről.

Ebből a beszámolóból látjuk, hogy 
1883-ban, amikor Zalavármegyébe tanfelü­
gyelőnek kinevezték. Muraközben volt 4 ál-( 
lami iskola 8 tanerővel, 3 községi iskola 9 
tanerővel, 2 6  róm. kath. iskola 34 tanerővel 
s 1 ev iskola 1 tanerővel. Összesen lehát 
talált itt 34 iskolát 52 tanítóval S ma van 
ugyanezen a területen 29 áll. iskola 91 ta­
nítóval, 5 községi iskola 12 tanítóval, ltí 
róm. kalh iskola 27 s 1 ev. iskola 1 taní­
tóval Összesen 51 iskola es 139 tanító 
Harminc évi itteni működése alatt lehát az 
iskolák és tanítók száma megkétszereződött.
S hogy a kultúrpolitika képe teljes legyen, 
kiemeljük, hogy Muraköznek van ez idő 
szerint 7 állami. 4 községi s I róm. kalh. 
óvodája és 2 gyermekmenedékháza. amelyek 
szintén ezen időn belül szervezettek

Ezek tények, melyek nemcsak az idők 
fokozódó kulturális igényeiről tanúskodnak, 
de Ruzsicska di. laníelügyelő működéséről 
is, mellyel a kultúra és a magyarság ügyét 
Muraközben szolgálta.

És mégis, amikor erre a kiváló ered- 
• ményre kir. tanMügyelő rámutat, szerényen 
meghajtja a zászlót Csáktornya s közvetve 
Muraköz közönsége előtt, mert már hosszú 
évtizedek előtt a maga hazafias leikéből 
merített irányt nemzeti fejlődéséhez Csák­
tornya képviselőtestülete azonban, bár 
büszke tudatában van annak, hogy a város 
közönsége soha nem fukarkodott a kullú- 
rális áldozatok körül, mégsem foglalhatta le 
a beszámolás alkalmával a lovagias kir. 
tanfelügyelő kijelentését a maga részére tel­
jes mértékben, hanem ünnepélyesen konce- 
dálta. hogy a maga erejéből nem le j löd hetei t 
volna s a muraközi iskolák hosszú lánco­
lata sem alakult volna ki. ha Ruzsicska 
Kálmán dr nem viszi bele nemes ambícióját 
abba a munkakörbe, mellyel működését, há­
rom évtizeddel ezelőtt. Muraköz területén 
megkezdte

S ugyanakkor, amikor ezt konstatálta- 
hálás köszönetét is mondott a kir tanfelü­
gyelőnek a fáradhatatlan kitartásért, lanka­
datlan buzgóságért s hazafias lelkesedésért, 
mellyel kötelességeit mindenkor végezte s 
készségesen rámutatott aira. hogy a kir 
tanfel,ügyelő azzal, hogy munkájának min­
den alkalommal nemzeti és erkölcsi tartal­
mat adoll. oly helyzetei teremlelt Muraköz­
ben. mely biztos alapúi fog szolgálni Mura­
köz tanügyének további teljes kiépítéséhez, 
a magyar Géniusz fenséges diadalához.

S ez a határozat méltó a képviselő­
testülethez. méltó a távozó kir tanfelügyelő 
höz. Honorálása a nyugalomba készülő kir 
tanfelügyelő ambiciózus tevékenységének s 
annak a figyelemnek, melyet a kir. tanfel­
ügyelő a beszámolás alkalmával Csáktornya 
közönségével szemben tanúsított.

Ezzel Csáktornya közönsége arról tett 
bizonyságot, hogy a nemzeti kultúrának itt 
a végvidéken nemcsak harcosa, de méltá­
nyolja is a munkát, melyet bárki is a nem­
zeti eszme szolgálatában végez.

Teljesítenie kellett ezt azzal a Ruzsicska 
Kálmánnal szemben, aki ennek a kultúr- 
munkának harminc éven ál a zászlóhordo­
zója volt

Csak természetesen, hogy végezetül ér­

zelmi momentumokat is vitt bele a képvi. 
selőtestülel határozatába: hogyt i.a gondviselő 
Isten legyen kegyes a kir lanfelügyelőhöz, 
hogy >úlyo4 betegségéből való felgyógyulása 
után egészségét zavarManúI élvezze, ahogy 
azt munkás múltja után a legteljesebb mér­
tékben megérdemli.

S ehhez a magunk részéről mi is hoz­
zájárulunk. akik ezt a munkát mindenkor 

, méltányoltuk s átérezzük a Sors kegyetlen 
intézkedését, mely a la.iglelkü vezér gyön­
gülő kezéből a lengő zá-zlót oly kérlelhet- 

: lenül kiülötte !

К  c  Ь  О  X  F  É  n  É  Ív .
K éső  bánat.

Mondjam-e, hogy elfáradtam.Göröngyök közt, tövis úton.Mikor ezt a terhes pályát Immár вО éve futom ? . . .Nem a testem esett, fáradt.
.4 lelkem van összetörve.Csalódások átka tépi —Hálóztam magam a tőidre
fJnei ómból lépegetve,Árkon-bokron átugortum .Menti\i zátony, mennyi örvény Jött elém, de átjutottam.Csak mikor az embereknek Segélyére vártam, lestem Mindig csalódás lett vége.Mindig vissza - vissza estem.
Mert úgy van itt berendezve .
A sikerek más kezében — —
У ha valakit nem találunk Herds kedvben, jó kedélyben Gátat r-1 a haladásnak — —
A k k o r aztán vége  . . . vége  .Kiesorbul a fegyverünk és 
Rá is  mehetünk a jégre . . .
A jég hátait álldogálok . . .
> let unt tava szómat nézem.Milyen szépen indult, fejlett 'Szinte felpezsdül a vérem.Elmúlt idők!, fűlt reménység .’. .Kitaposott álmák vágyak: . .Ezek az én ha tortaim.Mint a jégvert virágágyak
I'ege lesz már nemsokára — — fáradt vagyok, nyugalom kell. 
t temető' árnyai közt En is békét találok fel.Vége lesz a harcnak, kínnak Minden ,ч kis sírba szorul S azt tudjuk hogy fölöttünk Honil-e uz Ag. vagy borul -

X o m b o r v  (ti Mi In .

Senki se zavarjon a beszédben, meri azt holnap 
elnadrágszijjazom. A Hans neve mostantól és 
mindöröktöl fog'a Harmaiozzatok Kgek. Hogy 
miért? Semmi közölök hozzá. Kn is így hallottam, 
ti is így vegyétek. Ellenben van »gy érdekes tör­
ténet. amelyet szükség esetén mindenkinek tudnia 
kell, már t. i. ha hoszantani akarjuk az öreget

— Halljuk, szólalt meg vékony hangján a 
kis lányos arcú Béla. A duktor szó nélkül hozzá­
vágta a vánkosát s miután így az ellentétek ki­
egyenlítődtek, megjegyzés nélkül folytatta előadását.

— Hát tudjátok, ez az ember nem volt ám
miudig szolga Susztermesternek készült s föl is 
vitte legényi sarzsiig Egy hibája volt csak. Min 
denre azt mondta : Hurmatozzatok Egek. Ha kel­
lett, hu nein . . . Egyszer aztán szerelembe esett. 
(Tyiih, ez már tetszik, gondoltuk magunkban s 
mintegy parancsszóra felültünk ágyunkban.) Valami 
szobalány fékének csapta a szelet, de ez nem igen 
hederített rá Minden este ott ólálkodott a lány 
nb'aka alatt, kiabált, pisszegett, kavicsokat dobált, 
de az csak nem akart kihajolni egyetlen szóra 
sem . . Bont tizenkettőt vert a városi templom
órája. Sötét volt. Az éj rászállt a földre fekete 
kalappal, amint Petőfi mondja H ms ott ült az 
ideáljának ablaka alatt. KI volt szánva az utolsóra. 
Agyában véres tervet, zsebében pedig pisztolyt 
forgatott. Búcsúzott a világtól. Könnyes szemét az 
ablakra, majd a felhóskoszorus égboltra emelte s 
mintha onnan, attól várna sajgó balzsamot, föl- 
sóhaj tolt : »Hirmalozzalok Egek!

És irtie csoda történt. Az ablak kinyílott és 
z&porkén' hullott Hans b rátunk forró fejére a 
harmat. Én nem tudom, minő elemekből állott /

a harmat, de Hansnak elment a kedve az öngyil­
kosságtól

Igaz. hogy í gy kicsit meghűlt utána, mett a 
városban hamarosan lure ment az esetnek s azóta 
mindenki ezzel a névvel csúfolja. 1 >e nem haj. az 
ősi hagyományt nektek is tiszteletben kell tar­
tani . . .

. . .  És mi — a sors fekete könyvében le­
gyen Írva — tiszteletben is tartottuk. Amikor csak 
szerét ejthettük, kérdeztük az öregtől : No Hans 
bácsi ! Harmatoznak-e az Кцек V

Az is igaz. hogy néha azután — futottunk is-

Különös portéka az agy. Sokszor megérzi a 
messze távolban lejátszódó eseményeket s gondo­
latainkat akaratunk ellenére is elröpíti hozzánk. 
Ahogy ez az apró diákemlék megújult bennem, 
könyveim. Írásaim közül egy kisvárosi újság sze­
lei je kerül kezembe. Az egykori diákvárosomé. 
Apró hir az egyik sarokban': . . . »KirchkopfHans, 
a helyi kollégium közismert szolgája ma délután 
felakasztotta magát stb. . . .«

. Szegény Hans ! Hát te is megtértél oda. 
ahová oly régen kívánkoztál. Halálba vitt a ne­
ved. a gúny, az emberek kaján vigyorgása s ezt 
az utat én is egyengettem előtted . . . .  Szegény 
II ms ' Ha lehet engeezlelés a gyerekfej bűnéért, 
legyen az most meleg óhajtásom, melyet érted 
küldök a csillagos magasságim : Harmatozzatok 
Kgek a jó Hansnak. de most már a béke. a bol­
dogság harmatával.

—  Az alispán Csáktornyán. Ár\ay Lajos, 
Zalavármegye alispánja. I hó 7 én reggel 8 
órakor v.ír.i II.« ,'úl C-áklnrtiyára érkezeit, 
ahol a járási főszolgabírói hivatalt vizsgálta 
meg A vizsgalat délután egy óráig tart« ;: 
Alispán úr a v z-gálal betelésével teljes 
megelégedettségének adoll kifejezést Alispán 
úr a délután í-órai gyorsvonattal Perlakra 
utazol!

—  Jatekdelutan az óvodában. A lapunk 
mull számában jelzett játékdélulán ma d. ;i 
lel 3 órakor veszi kezdetét a Festetits utca» 
óvodában. Kegyes adományok — a kará- 
csonía felíti>zí'ésére— elfogadtatnak

—  Eljegyzés. Inedenthal Sándor Csák­
tornyái débvasúti főraktár-mester leányai. 
Rózsii, eljegyezte Pap Gábor csendőröí^- 
vezetö

Aranylakodalom. Rechwom Antid 
és Grész Ágnes oki. 27-én ünnepelték Per- 
lakon szükebb köri en házasságuk 50 eves 
évfordulóját A b*rt 7b. a nő 79 éves Jó 
egészségbeк örvet «lenek, betegek sohasem 
voltak.

Uj iskolaépület. K <ekanizsán ül -  
kela épül. Az oltani állami iskola új épületet 
kaj> Egyelőn ónk két tantermes épület épül 
jóllehet er* delIb-g háruii lanerds iskolára 
tervezték \z -kóla « jute-ere a napokban 
volt az ár.mié-, a zalacg* i>/rgj áll. építészet' 
hivatalba! Ajánlatot tettek: Bacsi.<> es



Kosák (Nangykanizsa) 31 449 Morandini Bá­
lint (Varadd) 33 730. Ascherl József (Alsó* 
lendva) 26 632 koronával Az államépilészeli 
hivatal ezen utóbbi ajánlatot fogadta el.

—  Városi közgyűlés. Csáktornya város 
képviselőtestülete f. hó á-én délután 3 órakor 
gyűlést tartott Kristofics Károly városbíró 
elnöklete alatt. A gyűlés során Unger Ferenc, 
újonnan letelepedett asztalosmesternek a 
települési engedély megadatott. Ebehspanger 
Károly, Edelstem Manó illetősége, valamint 
Zsvorcz Tamás állandó segélyezése pedig 
megtagadtatok Azzal kapcsolatosan, hogy 
a város elöljárósága tudomást szerzelt arról, 
hogy a kormány füztelepek létesítésére a 
községeket segélyezi, amennyiben ingyen 
dugványokkal s ezenfelül 1000 К készpénz­
zel támogalja az efféle törekvés!, a köz­
gyűlés határozatából a város elöljárósága ez 
érdemben a szükséges lépéseket megteszi. 
A hetivásár tarifadí|ai a viszonyok követ­
keztében némi módosulást szenvedvén, egyik 
Közgyűlés határozatából a tarifadíjak átdol­
goztattak. A kiküldött b zotlságnak erre vo­
natkozó jelentését a közgyűlés elfogadta. A 
Képviselőtestületnek nincs az ellen kifogása, 
ha a vágóhid épületebe a villanyvilágítást 
a mészárosok bevezetik, de csakis a saját 
költségükön Ruzsicska Kálmán d r , kir tan- 
felügyelőnek, aki 30 évre terjedő működé-, 
séről 2 térképet küldött a város közönségé 
nek, Zrínyi Károly képviselő indítványára 
elismerését és köszönetét fejezi ki a képvi 
selőteslület a nyugalomba vonuló kir tan­
felügyelőnek azért az áldásos tevékenységért, 
mit Muraköz területén három évtizeden ál 
kifejtett. Uosenfeld Jakabné pótadójának tör­
lésével a közgyűlés véget ért.

—  uj aljegyző. Murakirály község új adó­
ügyi jegyzőt kapott. A kort pályázat alapján 
Szabó Lajosi, Z daszenlbalázs aljegyzőjét, oda 
adóügyi aljegyzővé önálló hatáskörrel kine­
vezték.

—  Póttartalékos katonák. Az új véderő 
törvény a fölös számban besorozott újoncokat, 
kérelmezésük alapján, egy vegyes bizottság 
véleményezése folytán, a méltányossági szem­
pontok figyelembe vételével a póllartarlalékba 
helyezi ál A kérvényezem ideje már október 
l én lejárt, de egy kérvény sem érkézéit be 
a kedvezmény kieszközléseért ez idő alatt 
Miután ez. úgy látszik, azért történt igv. 
mert az érdekellek erről az új kedvezmény­
ről nem tudnak, Árvay Lajos alispán a 
honvédelmi miniszter engedélyével november 
15-ig meghosszabbította a Kérelmek beadá­
sának időpontját s így november In-ike 
után ül össze a kiküldött katonai és polgári 
bizottság, hogy döntsön a beérkező kérvé­
nyek feiett

—  Vasúti Ügy. Az építendő nagykanizsa 
—alsólendvai vasúti ügy újabb fázisáról sze­
reztünk értesülést, amennyiben az engedmé­
nyesek az Alsólendva képviselőtestülete által 
a vasút felépítésére megszavazott 20 ezer 
hozzájárulásnak nO ezer koronára való fel­
emelését kérik A nagyobb összegre azért 
van szükség, mert a vasútépítés költségeiből 
még vagy háromszáz ezer korona hiányzik 
s a város által 1908 ban megszavazott hoz­
zájárulás nem áll arányban azzal az előny­
nyel, melyhez az új vasút révén Alsólendva 
jut Alsólendva képviselőtestülete nem zár­
kózik el a hozzájárulás összegének feleme­
lése elő', de előbb az engedményeseket Al- 
sólendvára Összehivalja értekezletre, hogy 
ezen a vasút úgy jelen4egi stádiumáról tiszla 
képet nyerjen.

—  Esküdtszéki ítélet. Ismerjük a tényt, 
melyből kifolyólag Levacsics Mihály kisédesdi

lakos a nagykanizsai kir. törvényszék so­
rompói elé került. Egy birtokperből kifolyó­
lag ugyanis régi haragosa volt Czeczárkó 
Ferencnek, ami valóságos gyűlöletté fokozó­
dott azzal az Ítélettel, mellyel a bíróság a 
perből kifolyólag utóbbi javára döntött. Ez 
a gyűlölet vezette arra. hogy ez év április 
30-án Czeczárkóval leszámoljon a forgópisz 
tollyal, melynek egy feléje irányított golyója 
Czeczárkól az éj sötétjében lelerítelle. Az 
esküdlszéki tárgyalás mull hét elején tar­
tatott meg ebben a tárgyban, mely alkalom-1 
mai Levacsics védekezése dacára az esküdt­
szék L'vacsics Mihályt bűnösnek találta, 
minek alapján a bíróság Levacsicsot 9 évi 
fegyházra ítélte, miből a vizsgálati fogsággal 
6 hónapot, kitöltöttnek vett. Enyhítő körül­
ményül szolgált a vádlott némi beismerése 
s hogy büntetve még nem volt. Sú yosbíló 
körülménynek vette a bíróság, hogy Levacsics 
tettél úgyszólván minden ok nélkül követte 
el. Az ügyész megnyugodott az ítéletben, de 
a vádlott védője az enyhítő szakasz mellő­
zése miatt semmiségi panaszt jelentett he az 
ítélet ellen.

—  Kiállítás az Ernsztmuzeumtan. Azok 
között a kiváló magyar festők közölt, kik 
az utolsó évek küllöldi kiállításain nagy el­
ismerést szerezlek a magyar művészeinek, 
első helyen áll Fényes Adolf. A német kri­
tika nagy elismeréssel fogadta berlini bemu­
tatkozását Közönség és kritika elragadtatva 
szemlélte a jeles mester ragyogó kölorittal 
előadott csendéleteit, magyar látképeit s 

I templomi interiérjeit. A főváros művészi lát­
ványosságai közi tehát első helyen áll most az 
Emstrnuzeum Fényes kiállítása, mely a mai 
viszonyok között valóban páratlan nagy 
anyagi sikert is aratott. A kiállítás november 
24-ig marad nyitva.

—  Sport. Nagy és a maga nemében 
páratlan sportesemény zajlott le a mull

í vasárnap Budapesten A magyar foolball- 
!sport ünnepélyes eseménye zajlott le ekkor, 
a magyar és osztrák válogatottak mérkőzése 
keretében Nemzeti szempontból, most. mikor 
a háborús idők korszaka annyira nem ak­
tuális már, semmi sem emeli ki jobban egy 
nemzet fölényét a másik felett, mint az il­
lető nemzet sportbeli kvalitásai. Tekintve 
azt. hogy ez évben dőlt cl a két rivális 
nemzet közül az egyiknek az elsőbbsége a 
más.к felelt, bátran nevezhetjük e napot a 
diadal, a győzelem napjának a magyarok 
részéről, akik 4 pontot nyertek a tudásban, 
a tehetségben az osztrákok felelt e napon 
Maga a mérkőzés páratlanul.impozáns volt, 
amit nem kis mértékben növelt a budapesti 
közönség óriási lelkesedése Harmincezer 
ember nézte végig Magyarország ezen dia­
dalmas harcát (mert bátran nevezhetjük an­
nak), harmincezer ember ajka nyílt meg a 
magyar színeket és a magyar nemzeti ko­
ronát mellén viselő 11 magyar fiú lelkesí­
tésére. Számosán vidékről utaztak fel e nagy 
napra, így habár mint nézők csak, de reszt­
vettek e diadalmi ünnepen városunk sport- 
egyletének, a Csáktornyái Ifjúsági Sport- 
Klubnak tagjai közül is négyen, hogy elsők 
legyenek, kik városunknak a győzelmi hírt 
megvigyék.

—  Itt a tél. Télapó szakálát megrázta 
ъ a belőle kiszálingózó hój>elyhek télies jel­
leget kölcsönözlek november elejének. Na­
pokon át készült a változás, míg e hó 2-án, 
halottak napján, valóra nem vált a készü­
lődés a gyér havazásban, mely délután egy 
pár percen ál leginkább a gyerekeknek nagy 
örömet okozott. Komolyabban havazott azon­
ban vasárnap és leginkább hétfőn délután,!

mitől rövid idő alatt fehérre változott a 
szárazföld felülete. A hó jó ideig tartotta 
magát, inig csak a meleg napsugarak ismét 
el nem tüntették. Azóta állandó hideg van. 
Fokozza azt az északi szél, mely már napok 
óta állandóan éleszti a hideget s idő előtt 
megfagyaszlja a földet.

— Rövid bőrgyógyászati útmutatót mindenki 
kaphat, ha azt a Kolozsvári (Heinrich) gyógyszap- 
pangyár részvénytársaságtól (Monostori-úl 54.) le- 
velező-lapon kéri.

— Nagy Andrást felmentették. Lapunk 
olvasói ismerik az ügyet, mely Nagy András 
kotori lakost a nyáron, juuius 27-én felesége 
gyilkosává tette. Agyonlőtte a feleséget, mert 
hűtlenül elhagyta, dacára annak, hogy már 
Amerikában való tartózkodása alatt is tes­
teit élet-évei nyilvánvalóan megcsalta. A gyil­
kosság ügyét a hét elején tárgyalta a nagy- 
kanizsai esküdtszék. Az esküdtszék méltá­
nyolta az okokat, melyek a férj kezébe 
a pisztolyt adták s Nagy Andrást, mert tel­
tének elkövetése alkalmával beszámítható 
nem volt, felmentette s azonnal valószaba- 
donbocsálását elrendelte.

— Népesedési statisztika. Születtek : 
Kopjár Margit, Tárnái József, Nikolics János. 
Koszlely Ferenc, Magdalenics Janos, Kercs- 
marek Ferenc, Vukovics István, Sollies Teréz. 
Pergár Jozefa, Goricsánecz lmr.e. Kiírni Er­
zsébet, Káinról Katalin. Meghallak : Sligar 
András (86 é), Muzsek Ilona (1 h). Nagy 
János (93 é), Petz Vencel (86 é), Sollies Te­
réz (6 n), Kovács Gyula (1 h), Jager Teréz 
(36 é), Masoh Jusztina (1 h).

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s .
Az október 27-iki kisrókusi tűzeset alkal­

mával Belicza, Di.-Szentriiihály, Felsőkirály- 
(alva, Jáuosfalu, Krislófialva, Muraszilvágy. 
Nyirvölgy. Szenlilona es Zal:»u|vár községek 
lűzifecskendezőjükkel a lehető leggyorsabban 
megjelentek s oly számosán jöttek a jelzett 
falvakból, hogy csakis az általuk kifejlett, 
rendkívül bátorsággal párosult, fáradhatatlan 
munkájukkal leheléit a lű/et meglékezni 
Fogadják az igentisztelt bírák, elöljárók és az 
ott megjelent polgárok az uradalmi tisztség 
őszinte köszönetét. _________

I R O D A  L 0  M.
A Kultúra-Almanach megjelent az 1913-ik

évre, gyönyörű kiállításban, számos műmellékletet 
tartalmazva, magas nívón álló szövegezéssel. A 
díszes könyvből visszamaradt nehány példány s 
ezeket szétosztjuk a Kultúra azon új előfizetői kö­
zött, kik lapuukia legalább is egy félévre előfi­
zetnek. Kik egy egész évre előfizetnek, a Kullura- 
Almanachon kívül díjtalanul megkapják a Kultúra 
1912. okt. 1 élői. 1913. jan. 1-ig megjelenő összes 
példányait is. A Kultúra előfizetési ára : egész 
évre 2 0  K. Kérjük az új előfizetőket, hogy meg- 
i ende'éseiket minél sürgősebben eszközöljék, mert 
esetleges későbbi megrendeléseknél nem tudnánk 
eleget tenni Ígéretünknek, ha már a példányok 
kifogylak. (A Kultúra kiadőhivalala Sopron, Höttig 
Gusztáv és fia.) .

Magyar Figyelő most megjelent száma 
a szokottnál is gazdagabb és érdekesebb tartalom­
mal jelent meg. A lap élén találjuk gróf Tisza 
István nagy tanulmányát, amelyet. Hieronymi Ká­
roly most un gjelent választójogi könyvéről írt. Réz 
Mihály folytatja a nemzetiségi kérdésről szóló sok 
port felvert tanulmányát, amelyre szintén gróf 
Tisza István fűz hozzá néhány megjegyzést, Ve- 
rehély Tibor dr. Alexis C.arrelről, a Nobel-díj nyer­
teséről írt érdekes cikket tpp oly érdekes Seress 
Lászlónak »Renedek tragikuma«-ról szóló történeti 
értekezése. A mostani Halkán háborúról Kenedy 
Géza konstantinápolyi és Hungaricus belgrádi le­
vele tájékoztat. A szépirodalmi részi en találjuk 
Herczeg Ferenc novelláéit *Az ifjú hős« címen. A 
színházi rovatban Kemény Simon kritikáját talál­
juk. A gazdag »Feljegyzés« rovatban Ybl Ervin. 
Kemény Simon, Kádár Gusztáv és mások irak. A 
• Ma-gyar Figyelő« előfizetési ára negyedévre 6  K. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal (Budapest, VI., An­
ri rássy-ut 16.)
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ZRÍNYI KÁROLY. I PATAKI VIKTOR. STRAUSZ SÁNDOR

dali. Busóm moreju zahvalili, da sn se^ostane bez sma, íena bez muSa. deca bez 
Balkanski boj. turskoga jarma réSili, koji su sirahoviteu otca, pák nigdar nebudu zuali, da zakaj su

krvniboj irnali s vrho njih 1877 — 78 lela vu takvoj Salosti ostali üaj Bog, da se ii|un 
Tarn doli na jugu s célom zlosrdnost- 8 turCinom. Po sloboSCim taki prvu lelő su raz9vétli pamet i mir napraviju med sobom

jun; traja za Äivöt ili za smrl strahovitna Baltenberg Sándor hercega zebrali za vladara, -------------
borba. S med Celiri kralieslva, kője su se koje poleg ruske intrike potlam moral osla- Тпг«;кя
navalile na Turski orsag, naj jakSa i naj ( vjl| orsHga makar ,e 1885 lela grdo napokai U ü
izverstneSa na samu vu poliliki, neg i vu prj glivnid srbe. Za Baltenberg hercegom Nakaj sino mi slrahoma inislili, lo se 
boju je Bulgarska kraljevma. Orsag broji je Küburg Kohary Ferdinand herceg, ma- je predi dogodilo nek je Sto éekal Novembra 
Celiri i pol miljun duS, koji su svi poljo- gjarskj husarski oíficir doSel na trón, koga Iretjega bolgáréi su strahovilno sbili turske
delavci i pastiri. Negda su na ovim mestu su europanski vladari saino za 10 lél spoz-! Serege. YeC |e lak bilo. da se kocka preo-
Ihraki stanuvali. r<a|j za bulgarskoga kneza. Ferdinand je brne i turCini budu preobladali neprialelja,

Potlam pod imenom Moesija su rirnjani zadobil od turCmov bhodnu Buinéliu, ove kad je taj glas doSel s nenada. как bomba
imali ovdi imanje, za kratko vréme pak su dva orsage je skup sklopil i sad se je za Takov glas je bil, da su turski Seregi oh-
goli, za njimi huni i slavi se tu nastanili. kralja imenuval. kolili bulgarce. denes pak veC znamo. da

Po KristuSevim narodjenju 679 680 ga Orsag se |e zadnju vréme s mirum|Pri Eüle-Burgaso su lak s bili turCine. da
lela su s deneSne ruske zeinlje bolgari doSli, povekSaval. S mirum je zub boti na Mace- P0,e8 l08a velika katastrofa Ceka Turski 
koji su rodbina magiarom. Kad su jedenput doniu i sad su mislib, da je doSlo vréme orsa8 Pel danov je Irajal strahovilno krvm
magjari íz Etelköza vu boj odiSli, bolgáréi da i ovaj falat zemlje strgaju od turCina, jb°i 1 kraJ Je lo blb da su turCini morali
su se zavezali sa be Sen jő s vauim pukum,jjerbo túréin je vu Tripolis«! imái posla. P°beéi. Na jezere su ludi cureli dőli. célé 
navalili su se na Etelköz i doma ostajuCe jSami su dak ш ufali s bantuvati lurski re8une,,le su bulgarski Stuki potukli. be;.ece 
starce. fce.ie i decu su poklait. Za lém su orsag, zalo s ruskim dopuSCenjom svi Cetiri lurC,na Pak bulgarski konjeniki doll s
prijeli krSCansku veru i to grCko, poleg kra|ji su se za vezali, da turCina pretiraiu Posekb Samo lijam pred KonStantmapoiju
toga, ova naSa blifcnja rodbina se je Cistam jz Europe i jedno veliko vladarstvu s k u p su P°&ta,i Pri CalaldZi i tani budu próbál 
na 9lav obrnula. Taj orsag s mirum je boja sklopiju od samih slavov. Iой jedenput se proti staviti. da barem KonS-
drial s grki. serbi i sna.ni pak poleg svega Bulgaria vo,skH slo,i od 250 jezer obran'iH
toga orsag se .je povekSaval i kad su se sojdata i naj vekSi nepriatelj je lurCinom. Pn Liile Burgaso se prehilil boj Makar
veC njihovi vladari za care dab zvati, orsag i)0|garec д ко inrCini moreju doll vudriti 1 zaslavipi pred CataldZi bolgáré, to jim veC
je od Crnoga mórja do Adrije Ie2al. JoS bu|garce< s drugemi tremi neimaju velikNako ma,° bude liasnilo TurCini sarui spoz-
predi как bi lurki bill vu Europo doSli, veC p08el ako pak ,iebudu mogli, onda bulgarci navaJu- da su za vezda boja sgubili i sann,
su ni bili tak sloSui i jaki. zalo je Bajasid na це1потн budu vu KonStantmapoiju prosiju Kuropu. da ua| napravi mir. Tur>ke 
sultan 1394 leta Trnova zvanoga grada Seregi in su samu sbili. nek su je i tak
lehko prevzel i od toga vremena su pogu- *vak . К,и*ег bude taj boj vuii ziSel’ res|ep|, bolgarski Stuki, da vise nemoreju \e 
Ijeni bili. Ni su mogli njim veC pomoCi basna niti jeden nebude iinal, ierbo euro- lak sk(,p 9рГНvili. da bi mogli nepriatelja э 
I. Ulaslo, i Zigmoud magjarski kralji, ierbo l)ansk» vladari su s rekb. da mil jeden m orsaga vun na |,rati S |ednom réCjoni 
pri Nikapolju I pri Várni su bilku sgubili l)d bickoga mkaj ncsme zader^ati Turska zemlja je propala vu Europi pr
proti turCinu. TuCeju se, koleju se nadalje. jezero i Lüle Burgaso Dakl un Slo je sgubil boja. lo

Petsto lét su bolgarci pod turCina spa- jezero rnrtvih lezi s bog niCesa. Vnoga mali veC znamu. all Slo ga je zadobil, lo bude
1 . .

yHrQVfi ci Y furno!  Kraijki nebetki himno njoj -- ncb«*ko poSiljaS, a novosti mkaj. Ja uerazmin. ih
/ j U r a V d  SI M a i l  a :  Zveidic«* na nebu lasno BP bli«0i|o. Г I I • » , ,~ ж t  u . I . ._ .. как bi to bilo. da loga nezuaS spisaliSp«'*vao: Martin Kutnyák Keeztbfly. Kahlo Sumlja volnC po gori zoljem; * L

siriiki «vi pivajo, -  in giasno bmi,o To Je bilo odmah dosta Gardonyi-UPod ubo£nim nebu jot« eve spava mirno, M . . . . .  . . . <̂ b,n»l m, .. . , Na glasneiSi oni jesu tad med eveim. riKipei je.
Kahlo .sumlja velriO po gon zenem. ■« , „ %T ..
A V doljino . I,reg», súrolj, „leniek tiho; f  “ "",h ^  , “  M ?  J« liez.iam Nü vadUjmü .-e.
Ftiiice „he k»k .1,  rijih nit je „i. ,n ". boíJk* “  ■“ í 1"  : . d a  la k v o  n o v o s l  la k .  d a . i a s  a p is e m . da hudo
Krasnn jutro br„> vei se priblil.ava . , ^  Я ,И* ™ ml e .  i I 1,1 IIjО ZU fh t i r i  d ili C itálj p o  SVOII1 SVCtll
ßelkaeti oblaki plavajo v viein, | _|  ̂ Дщепк|?
Так zanjimi га яка bude sva niftava ' . . , . ‘

. . .  Ove pripovesti iz Martinekove kosara. I  Gl,t . ^ Т геЫ ureJnlk ‘
I z zlatimi iarki krmeno dől zaeija. | | .  | s e  J t .  I to  za  p e tn a j s t  l i t ro v  to k a jc a

c». nw. m  “ n: K a d a  G árd o n y i no vo sti p ise . f ada »v, eak.ii na posjedak .
Brugo jutro je Segedski dnevmk done*

Sunce eija topio, a fiiöice v gori Brvi magjarski pisatel| veselih pripo- sel takvo vési:
z.pje.aju pfsmu. Bugu .»hvainkn. veslili je Gárdonyi Géza. koji ima ovo muko. T , ..
Svako fcivo bitje — évi zemeliski stvori, , , . , , Iunyali Matjaft zvain segedski sostai
Sve vjeselo del», ,^ .»  .1 pesroi... d a  n '« d " r  " « « '»  ntH ' o s "  « P 18» 1' *»  V " ÜV,,,e J ' . ‘  >а̂ шЛ? ГИ.*»в « ?  , , "и
I»ro vani je kivid, k.k pr»ve „ebe,, V e é p u l eu  «a  p n ja te l p  ..a te Z b .i , d a  n a ,  n a .  Ü u e S e ^ ^ ^
Dpljina-viema, veeelja je puna piSe nekaj novoga. all Zab&dav. Hosniju. in Hercegovinu, a pod mapu nariaal
Tu in tam se opet ti za£uje pésrna, — PoCel je ! Ali как se jc IIOVOsl na- 8* milostivi neizpozabijO na one deCke
Opet milo glaena zdaleka glas zvuna. glbala к kotlCII, je SVIgdar posta la ÍZ 11 je stoJ osmoga' у0ВовпьГТагс̂ аи;^̂ njnjeíhra-
(ilas zv.ma preeune opei svako b.tvo kakva vcsela pnpovesl. ill sméSlIlCa nijo И dugom opomino. Za hrtbrosl goepodina
Sve obetane na mah, — svaka ropotija. • Л i geuerala num poSiljam ove őizme !« Ov­
in évi v etrahu bökjem moli o molitvo : Atll l)ll je (Jil II ОПОП1 VreilieilU jeddll- Ciznie je hilipoviO и radosti prijel, in ее vieok<

-  Zdrava si Marija ! put I Sliradlllk Segedskoga (Inevnika. pak «omisiemu SoStaru V brzojavu poeebno Uhvalil

ZAgoru je .unce Md» »toniio Iе 8»»' urednik: Mikszáth poprijel jedanpul: In Iko bi misül, da |e drugi dán vei
Mrak „e ,puliit dűli. «ad .vo lih.. reroijo — Géza! VeC vidim. da si né za ured- BeCki dnevuik doueael ovo vési, ualo Pelro-
Sve vei e»ka »veto, da rapéva roiio iiika Samo pripovest, pak opel siiiéSuico gradski prvi list: »Novoie vrenija*. i Bér*
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sloprarn vezda se prehililo, kad od svih 
orsagov taborske ladje dojdeju pred KunS- 
tantinapolj. Europa, ako vu miru oCe oslati, 
nestne nikoga vu KonStantinapolj pustiti. 
jerbo drugaó céh svél se sbuni i joS na 
átrahovilne dane moremo se pribudili.

Teiegrami. London nov 4. Kad su tur- 
óini povuóili se nalrag od LiileBurgasa na 
juZno na Imiju CataldZa. slrahoviten boj je 
naslal. Turőmi viteZki su se branili, ali na 
zadnje ilak su morali pobeói pred bolgars* 
kérni Stuki. Őluki su slrahoviten ogenj hitali 
na turóine. Od turóinov najmenje 20 jezer 
ie dőli opalo. Géli potoki su tekli od krvi. 
Bulgarci su takodjer vnogo Ijudslva sgubili, 
doklam su lurske regimente predrli

KonStantinapolj. nov. 4 Na Turski or- 
-ag slrahovilen udarac je táj boj, kojega 
su pri Lüle-Burgaso sgubdi. Med bolgáréi 
su i sedernnajst lét atari deóeci bili i stra- 
hovitnom jakostjom su se na turbine nava- 
lili. Túróim su se branili i s med 90 jezer 
ljudstva su blizu 40 jezer sgubili Bulgarci 
<u takodjer strahovitno óuda ljudstva kvarni

Sofia, nov. 4 Bulgarci su novembra 
l-ga zavzeli Nevrokop varaSa. Drugi dán 
su turki na bulgarsko lévő slran se navalili 
okolo Bunar Hisara Bulgarci su viteZki se 
branili I na zadnje luróine na tirali. Zadobili 
-u rise Stukov. Pét olficérov i 1800 solda- 
tov su vlovili. Takodjer vnogo municije i 
ZiviSa su zadobili.

Serajevo, nov. I Jezeroosemsto turóina 
je prék meje doSlo vu Bosniju. Nisu znali 
kam drugam i zato su prék doSli, jerbo 
srbi I órnogorci sve bi je bili pókláb. Nádi 
soldati su je zastavili i vlovili. OruZje su 
Joli morali deli i predati se Doklam bo|u 
nebude kraia, nebudu je dimo pustili Sad 
su je po célim orsagu rezvozili i samo 
onda |e budu turski vladi prék dali, kad 
jedenput mir naslane. Tu je na turski slro- 
^ek budu sd**rZavali.

Koga zemeju za soldata?
Soldaóki növi zakón tak Intro je stupil 

vu Äivöt, da do sad ga malo Sto zna. Ali 
joS menje pózna Slo onu naredbu, koja od- 
redi, da koga i na kakov n 'óm je smeti za 
soldata zeti?

То рак je dobro znati svakomu.
Zakón tak govori. da za skupno vojsku.

Imske novosli. Na tretji dan su i u New- 
Jorku óilali, i veó: da je Tunvafi na jedno 
saru narisal inapu. Na tretji dan su i v 
Braziliji óilali, da je segedski SoStar na 
jednu saru generala dől z risal, a na drugo 
pák célo Europu i. t. d. Z jednom réójom. 
sve je hvalilo SuStarn.

Ko su na óelrli dan pili u Segedu vad- 
lingo, se je prvi zdignol Gárdonji. s kupicoj 
u ruki je govoril:

— Vidite, da sem samo jedanput spi- 
sal novosl, I onda se je na sve strain raz- 
letéla. i v Amerikü!

II.
N a d v o jv o d a  Albr ech t  i seljak.

Nadvojvoda Albrecht je u vremenu 
svojega potuvan|a po Kranjskom moral óa- 
kali skoro célo odveóerko na jednom malom 
kolodvorn brzovlaka. u ukobci Hibnice.

Visokoinu gospodinu je bilo samomu 
jako dugoóasno, te se je napúid proli Rib* 
nici, da se s seljaki о njihevim selu malo 
poméni.

j ib za marínéra ili рнк za domobranca ob- 
óeniti uvjet sgovori, da vu kakvu ime stupi 
nutri. Obóenili uvjet pák tak govori, da 
svaki sdrav i pripameti mora biti.

Razmi se, da to velimu. da pri pameti 
mora biti, da pod ovim irnenom anda ni 
samu Skolane deóke moói razmeti. ueg i 
takve, koji óilali, pisali joS neznaju,ali dru- 
gaó pák su priliöni za soldata Ovim je 
slopram soldaóija na vélik i hasén, jerbo 
tarn se navóiju óllati i pisati.

Kakvoga léla mora bili deóko. kad na 
Stelmgo dojde od toga 48. § govori, tam stoji 
как visoki mora biti.

Ovaj zakón tak govori. da za soldata. 
ali ide k rmrinerom tli pák k honvédőm 
samo takov more nutri stupiti. fojest samo 
takvoga zerneju nuler. koj je barem 152 
centimeter visoki.

Poleg slaroga zakoua nisu nuter zeli 
k skupm vojski i k marinerom, ako je deóko 
barem 155, a k honvédőm pák su ni zeli, 
ako je deóko barem 158 centimeler visoki 
ni bil. Ali meSterske decke i takve. koji su 
za kancelariju dobri, slobodnu su inenjái.

Od 150 centimeter mZeSoga deóka, de­
ines veó na nikakvi naóin za soldata ni 
zemeju. makar je sdrav kak jedro . k tomu 
spánielen. Ovi moraju mesto soldaóije. sol- 
daóku porci|u plaóati dvanajsl lét

ViSinjav ovak mériju na Slelingi: deóko 
se stane pod merő, jednako se moia drZati. 
tak, dasu kolena napela. noge skup mora 
sklopiti I glava se k meri mora liSóali Sad 
pustiju jedno deSóicu na glavu i priSrajfiju, 
da na Irdoma stoji To je viSinjam deóka.

Kaj pák se léta tióe. tu je malo razloga. 
ako neSói dobrovoljno ide nuler. ali pák 
poóeka Slelingu.

Dobrovoljno samo on more soldat biti, 
koj prilióen za ov kraj i barem sedernnajst 
lét spuni.

Na Stelingu 21-ga leta mora svaki iti. 
Drklem onu leto. kad 21 tető spuni To je 
anda sve jedno. ali se |e januara prvoga 
ili pák decembra zadnjoga ródd

Koji su se j^dnoga leta od januara 
prvoga. do dtcembra zadnjoga rodili, oui 
skup id»*ju na Slelingu Daklem ovu vrémo. 
se onoga leta prvoga januara poó.me. kojega 
leta deóko 21 leto svrSi Od toga 1912 
XXX zakón Ifi. § uS govori

Ko dojde do prve hiZe. vidi, da se je 
jeden Kibnióan na potrlo lesu naslanjal 
Nadvojvoda ide knjemu. in ga Ijepo pita:

— Koliko vas je slanovnikov u selu?
— Kaj bi radi dobtar? — Je zapital 

Se |e<ienput seljak. i priZgal na pipo.
— Koliko vas ga je joS u selu?
— Koliko nas je joS? Svi siiio. Ravno 

dosla nas je! Xili jeden ne fali!
— Ali ja vas zato pilam, kobko sta- 

novnikov broji vaSo selo?
— A ja pa vas lépő prosim ponizno, 

da je to né selo. nego varas!
— Dabi te . . Pák koliko vas slanuje 

u varaSu?
— Kaj ja znam? Idite popa pitat! To 

se je sivolasomu gospodmu sve preveó vidlo, 
da nekoliko bo'je u kuraZi veti :

— Vi morti niti to neznate. da sem 
ja on nadvojvoda Albrecht?

A seljak malo u strahu. malo nemarno 
se obrne, in odide veleó :

— Ja sem vám, Bog i bogme. tomu 
né kriv !

K. M.

Na Stelingu svaki mora iti i niSói bez 
velikoga zroka nesme zaostati. Koj zaostane, 
ako ga vloviju, odmah ga za soldata zemeju. 
makar i falinge ima i k tomu pák veliko 
kaStigu dobi, najvigpput joS jedenput tak 
dugó vréme mora sluZ.ti, kak drugi, koji 
su se sami javili.

To veó svaki zna, da na Stelingu vu 
óisti opravi i s óistim télom mora dojti. 
Nekoji lakvo zloóestu Segu imaju, da se 
pred Slelingom napijeju ili pák célé tjedne 
si télu trapiju, samo da bi se slabeSi i be­
lelni vidli i tak od soldaóije se odslobodili. 
Takve s vekSinoma laki vreSt zapreju i laki 
za soldata zemeju. Daklem vu ovim poslu 
nije dobro Svindlali, jerbo se ólovek lehko 
jako na sanjóe, da mu Zal bude. doklam 
bude Zivel.

KAJ JU NOVOGA?
—  Kralj vu BudapeStu . Novembra

4-ga je doSel kralj vu Budapest, da delega- 
ciju odpre. Tri tjedna bude prinas stanuvnl 
i med tern toga viSeput bude audiencije drZal.

—  P raznove ra  m ed toti. Vu Aláo- 
rapoSu je vurnral Pitonjak JoZef, kojega su 
tainoSnji slanovniki za velikoga copernjaka 
imali. Leios je veó viSeput povodnja poho- 
dila i to su sve na Pdonjakov raóun pisali 
Pokehdob pák je. joS jedenput voda popla- 
vila obóinu po Pitonjakovi smrti, odluóili 
su, da copernjaka budu s groba vun sko- 
pali i vu ogenj hdili Svrho toga su pois- 
kali plebanuSa nek njim to dopusti napra- 
v111 Plébános je s lép.mi réómi tolnaóil, da 
to ni|e istina dabi copernice bile na svétu 
Kad su ljudi vidli, da plébános nebude to 
dopustil. ka| oni Zeléjti, za lo su se stopét- 
deset skup spravili i svele pesme popévá* 
juói odiéli su na cinlor, lám su groba od 
kopali i mrtvo télo zeZgali. Od slrahovitnoga 
óina pri sudu budu raóun dali

—  M ate rin o  srdce. iz Satmarnérneta 
piSeju, da (am Neumann Bertica deset lét 
slara Skolska pucka, prehitila je goreóega 
lampaSa, od petróleuma se pucka sgoréla, 
da su ju na pol mrtvu pelali vu Spital. 
Kad je to mali poóula, sróna uzma odmah 
ju je zaklala.

—  Ig ra ca  s  revolverom . Capdi ob* 
óini Saltenbergerova Zena se s revolverom 
igrala lak dugó. doklam si je nogu prék 
strelila. Rajenicu su vu Budapest odpelali i 
tani su ju plezérano nogu morali v kraj 
odrezali.

—  Kad ab le ga ti se d n icu  im aju .
Habt Acht! Ergreift das Gewehr! Bajonet 
auf! Koj je sóidat bil, njemu nije Ireba ove 
réói razlagati. Takve réói su se óule pred 
orsaókoni palaCom minuöi tjeden, kad su 
od opozicije ablegati Sieh vu orsaóku spra- 
viSóe ili, da tam svoju sluZbu sverSavaju 
Baki, domobranci, boSujaki, Zandari peSice i 
na konju, policaji peSice i na konju, detek- 
tivi i jedna maSin puSka je bila odredjena 
pred nőve orsaóke hiZe. da nepustiju od 
Justh stranke ablegate nutri. No tuliku sol­
daóije je rnorlig niti okolo Driuapolja ni bilo. 
barem se i lam najde vezda nekoji regiment 
Daklem pr d orsaókom hiZom céla vojska 
sloji, officire sablje smekneju, nemSka ko- 
manda se óuje, boSnjaki, nemSki baki, ma* 
gjarski baki pograbiju puSke i hitro deoeju 
gori hanganéte, odzaja je naslavljena maS'ii- 
puSka; takov je kip, kad tnagjarski ablegati 
sednicu imaju. Sve skupa je devet kompa- 
nije soldatov bilo, za njimi >u bili naslav- 
Ijeui Zandari i policaji. Svun toga po sveju 
kasarnaj su soldati pripravljeni bili svako



niitiulu za vui) luküVdli. Kad su ou opozi- újaké. Föd veCer je Német proli domu sei N e k ü j  Z<1 k n i t o k  ŐRS.
cije ablegati pred orsaéke hiZe doSli, taki spravil. PajdaS, koj je malo za 09tal i na !
su je tarn zastavih i na glas njim dali, da ruZanje je rnislil, da sernjak ide i dvaputj Zaljubljena Barica.
nesmeju nutri. Jedni, как je naprimer grof je strelil na Németija, koj je odmah vumral. «. . .  v,
Zichy Aladar » grof Batlhyanj Pal biv«*i n*S Bertok od Zalo9ti je obnorel. arica. » a e , zna ab |a ti bum
főispán ,,i su odmah Síeli posluhnuli, sold»- Urner*»™. . Q,  su jed Pov.eda,a- 4 *  onakovu ko,a t ,  se за,na

iP чнн ч haionptami nadnip isel . -.ко ~  U m ors tvo .  Majdan JanoS vu jed- nudi — nijena ni za u i f l l . . .  Zemi rajié 
j , } . * . nim bankó je s verSaval sluZbo. V nedelju mene.

Ы1» Ы^еР°рг,реШа Й  P re d  P ° ld a " ’ k a d  «a " lkü*a b il°  v “  Med,u soborn., , I u ла banku, na jeden kiin se je obesil i doklams «led, denes nasa magjarska sloboéCma. 8U ga iH veC Je mrtev bj| Llsta nije Sobar.ca: »Zar ne, JoZek, ja b. mogla
— Veliki ogenj na  S e n t r o k u s u .  oslavl, j tak njegvl bli2njl neznaju, kaj je posve dobro biti . milostiva gospodja?« _

M ouéu nedelju gróf FeStetiC Jenő gospoéiji jq napeljalo nesreénoga Cloveka. PajdaSi Sluga. »Bezobrazua bila bi dosta zalo.« 
spadajuéim KiSrokuS maroíu, do sad nepoz- njegvi tak veliju, da vnogiput se je tu2il Sumnja.
nauoga zroka se jedna kozlica Zila vuZgalo. na йепо k0ja je smirurn beteguvala i brS- A. » .
Odovul je ogenj na dvé druge kozlice se Cas s bog (0ga se je skoi,ea| Cetiri dece ' *. °. « ° anas’ ve s e  l)ll,a
razáiril. KiSrokuS je na bregu i poleg toga je 0S|HVj| i)ajmla|So |e éetiri lét staro, naj* SPH 1 * *
iám néga tuliku vode. da bi tak velikoga: slareS| p.,k je slacunar?ki detic. . B: ’ Mf0J kon) ,rna s,gurno danas neíMo
ognja pogasiti bilo moéi. Svrho toga su go-  ̂ proti mein.«
reéern kozliram mir dali i samo druge su — R au b a r  po  belim d n ev u .V  su- • Bezobrazno.
branili. lakaj i Zitnicu Tijam s Caktornja i botu po poldan se Spancirala Halas Sándor n , . , , .
Zalaujvara su vozili vodu. Sgorelu j< : jrdna I mjernika Zena po vulici, kad je к njoj sko- Hrosjak (köp je dobio od jedne gos* 
kozlica Zita, jedna- közi ca pSenice i jedna Cil jeden dvajstipet lét star deéko i strgel PoaJe avd m,ra)
kozlica zobi sve skupa 1 9 4 2  kriZov \u 12  j |i je s ruke taSkicu vu kojuj je Ceterdeset »Milostiva, moram vám Sto povratili? 
jezer korún vrédnosti. korun bilo. 2ivan je lak íletno odbejZai i Seljaéka mjera.

— S v etoga  A ntuna to lvaj.  Nekak lak ‘e s «",ul- d" »• su ga mogli vloviti &1|a; , Mlka. daJ ljnii da Vldlm kilk
pred dvemi tjedni vu Cakovééki cirkvi pred, — T ragédia  vu S c h ö n b ru n n o .  Jós velike gömböce bi napravila!«
Svetim Anlunóm slojeCega Sparavca su ráz- v tork je bi!a vadasija okolo Schönbrunna,! . . . .  . . .
biloga naéli. Tolvaj je vun zel sve do zad-lkad je jeden vadas tak nesreéno sin hl, da 1 e Iе o a ’ima.
njoga filléra Dugó su iskali i zvédali Slo je | je Vede Mór hollandskoga poslanika sina *Kako sem opazila, ti si posve intimna
mogel tak vei ik i nevalauec biti, doklam su! trotil. Bana je straüno nevarna bila i как sa ovim goípodinom, koji je sad oliíao«
tolvaja Kolmanié JoZef 13 lét staroga pote-Isad telegrafiraju, na mladim baruno nije »*Ah. Io je samo moj muZ, köp je
puha ravno vu ouim hipu vlovili, kad je bilo moéi vise pomoéi, v petek v julro je kod im ne na stanu.««
pri PmtaC Karolj реки éizme moiuve Stel vumral
odnest, Pole,,uh ,e valuv*l da presefnoga _  Z m rz n e m u  s e . Ako ()ude |0 |ak " a a ,e KrlVa-
meseca d»» med poldanon, ae vu (|ute |p |o kak SP ove dane zapoCe| Lma, van, je jedau Cuvjek .
crkvu sknl , kad ga n.ltoga vef ,„ b.lo onda z;l par da|10v „„ s(ü Jezer |jud8|va mu, neka dód,a drugipul sa
DUlri 8 kusluromjerazbilSparavra i peneze,b|lde krl<la|0 ako „ebnde fj foorali , ,
odnese! Kupil s, ,e opravu , как poSten bude„|0 pomrznuti. od 9vih atramh dojdeju Mab: .AI, on ne ima mkakova raCuna .
8,n , mater, ,e postai b korun ove druge ^  da sp znenada ve|ika zlma „ ' J ,  Ki,: *0 „da ,e pogneá.o vrata!.
pák ,e lak potepel, пека, pák paplaíom Svrposut snég , vei,ki víhri -
sdaval. Naprimer Sajnovn* bilipo je za dvé . • s  d (k . : viz.temval , i i n
tri Sake penez dal, ab kuliku je to sbilo, Z ivan  vu sobi.  üunalöldvaru mi- vaía voda |Hko Z|()Cesta e
to niti jeden nezna Lojmv takodjer uezna, [mCl dan leden potepuh je Slel po nőéi cé- Mi.z-tCa »Nik ii тл to t Ovoli mim sta. 
kuliku je vu Sparavcu bilo Vezda ga budu *°^a °bitelja za к lati Kévés Gjura dobroslo- . . 1 .  . .. •
vu takvo Skolu poslali, gde Imde se poí- í*-«' «azd« pogodil ,e га slug,, lednoga po- UJU lud • ko" *e ,J" navék s vmom gas,|U 
lenje vuéil. tepuha, koj se za staroga iz spuSCenoga V u vagonu.

— Z a n d a r  i tolvaj. Vu Abaujsanlo “ ldala da' vl,n Gazda vu Mali mu je dal .
SU Jva lagve vina vkral, 'od Sabo joZe|a sla,la « n da" J« «azdar.ca mlad,,,о vozila je álraán" ,Uadno U ‘-ga obioka, u„„
Zandari su odmah na Irag doSli Tolvaj je ^о ^егЗ ев еГ к о го п '" p o t e ^ h  Pak ka| ' " Í8llle. da ‘»üde o.ula vun,Tol Janói poliodelavec bil. Slrakam, Sler je ,mala J® J0S , f,,|l'rdesel korun Potepuh
nuler iSel jeden i.andar pak ,e „a dvor„ ,‘e a l,pdn0", loPa,om vu h’*'* ' ' “k P .. . л ,
oslal. Vu kulin,, ,e gazdanca ravno dogé vudnl gazdancu po ruk,, da se odmah po- G-ber raCumsta.
k u r i l a  , n a  je d n i  dog i je  s p a z i l  s tr a Z a m e S te r  r a r , í  ,e  1 d o b e j ia l  vu  s o b u  i S u d e c :  » K u lik o  s u  o d  p r i l ik e  v ré d i e
S a b o  Jő Z efa  ím e . T a k i je n a  re d  jio b ra l J30 * SP 1 s P ° te P u ^ or|íi, k o j je  m e d  L)||e  f iZ in e , k a j síi v á m  v k r a d j e n e ? «
g a z d o , k o j j e  v u  o n im  h p u , k a d  j e  Z a n d a r  e m  ° ^ a  . &1т 8^Л1? .в а  de<%eca 9 l r a *n o  T u Z ite lj: 12 fo r in to v  k o S la le  s u  nőve.
p r e g l e d a v a l  d o g u , ta k  v u d r i l  s k a m e n o m  Z an- ° r a n i  n a  0 ) r a z *1 l a k o d j e r  i g a z d a  je  ta k  d v a  p u l s a m  ie d a l p o p r a v i t i  p o  I to r  oh
d a r a  po  g la v i, d a  je  o d m a h  d ő li o p a l  S a d  ^ esre(%no ° P a ’ a se  ' n je m u  r u k a  p o lr la  k r  \a e g a  s k u p a  a n d a  l ő  fo r in t i
s e  je  n a  n je g a  s p r a v i l  i p o f é i  ga  je  d a le  ®a ' " u ,lak ,‘e  ‘° P 0V »« POj. K -l v u j l í  j _
l ú d .  K a d  je  d rn g i  z a n d a r  n u l e r  d o ie l  i v i- a 3 4  . rl e * k a h  r a n a h  leZ iju , Z iv a n a  T e c a : .A li  m i ik e c ,  Iv ó ja  je  s v e d o f lm
d e l p a jd a S a  v u  n e p o g ib e lj i ,  la k i je  n a  s m r l  , e^U', HZ a r ,c a  Í e d e n a j sl p l« z é ro v  j e ! o p e i  ja k o  z lo C esta  «
strelil tolvaja. Pokí hdob pak je i gazdov ° ! a 1 a ralena  ̂ da lehko niti vu Ziv- MiSkec:« Так? A gospon navuéitelj mi
sin bil takod|er krivrc, njega su vlovili i ^ 11,11 111 08 a,)p le rekrl. da je joS predobra za me «
nuter odegnali. ~ Ja==aa —

— V adasija  na  m ed v ed a .  Vu BeCu Zahvala .  Francek: Ti bi teca rnorala iti к dók lórii,
je s jednoga cirkosa medved vuSel i vise Kad je oklobra 27 ga na KisrokuSo Teca: (za^ ‘d|eno) Zakaj?
Ijudih leäko orantl. Kom»j su ga mogli vu ogeltj bi, Be|ica, Drávasentmihalj, FelSőkiralj- k Fra"c,’k Moí ,a'í*k Je v fér» pri veferp
jedno pivncu nalirali. Sad su pohca|i med . . . . .  , . f , Aljtrr . .. reKel, da imaft slraSno zloéesti jezikJ K . .. . «»»Iva, JanoSfalu, KriSlóffalva, Murasilvao 1vralami éekali i kad je Stel vun vdrh od- . ’ — ---------------- ---------------------------------
in ah su slrélali na niega To je viSeput pro- ^ ) irNdlKb Senlilona i Zalaujvar obcine как
bah uvék je nekoju kuglju dobil. Pokehdob Je n a Í AetneSe bilo rnoCi su pri ognju bile А Т Ш  T I  i f
pak je to dugó trajalo, zapovedmk je odre- svojemi Spricalkami i luliko ljudstva je Ж  J  v  J  X V  \ J T  I l i  1лХ
dil policajom. da moraju vu pivnicu iti doSlo iz ovih obCinah, da samu njim moremu '» mindig azt mondta, hogy szoplak oiuzéséro, vaia-
Ovi SU pazljIVII nuter isii i kad SU S jed- «„hvalili Нм чти alrubniritnnu» nnni» тл п |; mint Ппот, puha bőr és fehér teint oléréeéro/s mog-. \ J A I . _ , ". ж ZrinvaiMb üa лГП11 Siranovillioga Ognja mogli óvasara nincs jobb szappan, mint a viláehirü .Sto-noga kóla morganje Cilii, ta su poCeli síré- |ti ckonpford“ HlioKtojszappan Védfgye
lati. Kad se morganje veC ni Clllo, pazljivo . 1 „stookonpford“ .készíti Bergmann et Со. czíg Те­
ни vu kot iSli gde je medved veC crkjeni ^  Prl"ieju ove plemenite obcine, ta- ri.'nhtsiortár « k £ 4fty“ ^ Afl«iibS-
b l Stodeset kuglji je dobil, doklam je vcrkel kodjer . birovi, poglavari i svi koji su pri DfirL'b*a.?° flller Hasonióképen csodálatosan ы»

* r  vábk a Mergmann féle„Mane ra‘- liliom te i к rém
— s t re l j e n i  navucitelj .  Német San- ognju nazoéni bili izkren pozdrav i zahval- ** fin«»m női kezek megóvására, ennek

dór i Bertok navuCiielji su vadasili na s^r- nőst od grofoske gospoéije. j



ОяЬопя Ar я к. —  С len я Шкя.
mmázsa 1 m.-cent, kor. fill.

Búza Páemca 20 00 —
Rozs elsőrendű Hn>. 15 00 —
Árpa Jeómen 15 00 —
Zab Zob 17 50 —
Kukoricza Kuruza suba 15 20 —
Fehérbabul Grab beli 25 00 —
Sárga bab » tuti 18 00 -
Vegyes bab » zméSan 17 00 -
Kendermag Konopljcnoseme 22 00 — 
Lenmag Len 25 00 —
Tökmag KoSéice 27 00 —
Bükköny Graborka 16 00 —

Г  er c  7  á  r f  í ’l r r l  гч Budapesten. Nyári és tél 
t d ú d t ű l  I U l  U U  gyógyhely, и magyar Irgal- 
masrend tulajdona. Kbőrangu kénes hévvizü gyógyfürdő 
modern berendezésű gőzfürdő, kényelmes iszapfürdő, iszap- 
borogatások, uszodák külön hölgyek <s urak részére 
Török-, kő- és márvány fürdők; hőlég, szénsavas- éí 
villa mos-viz fürdők. A fürdők kitűnő eredménnyel hasz 
nAItatnak főleg csuzos hántalmaknál és idegbajok el­
len. Ivó-кига a légzőszervek hurutos eseteiben s ältest 
pangásoknál. 200 k-nvelmes lakószoba. Szolid kezelés, ju 
tányos árak. Gyógy- és zenedij nircs Prospektust ingyer 
és bérmentve küld AZ IGAZGATÓSÁG.

az a kikiáltási áron alöl is a legtöbbet ígérő! Mely árverésnek a perlaki kir járás* 
által megvettnek jelentetik ki még akkor is, bíróság 1912. V. 457/1 sz. végzése folytán 
ha más árverelő állal Ígéret nem lététéiI 181 К 28 í tőkekövetelés s ennek 1922 évi 
Minden tárgy vételára azonnal készpénzben rnrcius 16 napiától járó 5°/0kamatai és ed­
fizetendő, melynek lefizetése után az elár- dig összesen 68 К 69 f biróilag már meg­
veszett tárgy a vevő birtokába adatik. Ha állapított erejéig Felsőpálíán alperes lakásán 
a legtöbbet Ígérő a vélelárt azonnal le nem leendő eszközlésére 
fizetné, a tárgy azonnal újabban árvereltetik 1912. évi nov. 1)614 napjának d. •10 érája
s ez esetben a fizetést nem teljesítő árvere- batáridőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
lőnek a nelaláni többlethez igénye nincs, el- dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
lenben a netaláni kisebb összeget pótolni kö- hogy az érintett ingóságok az 1881. évi, 
teles és az árverés további folyamán részt LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében kész­
nem vehet. pénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek becs-

Ezen árverést az 1908. évi XL1. I-c. áron alul is el í gnak adatni.
20. §*a rendelkezéséhez képest mindazon Amennyiben az elárverezendő mgósá-
végrehajtalók, foglaltatók és fölülfoglaltatök gokat mások is le- és felültoglaltatták és 

, követelésének kielégítésére is elrendelem, a azokra kielégítési jogol nyertek volna, ezen 
kiknek javára lenti ingókra a foglalás mai árverés az 1881 évi LX t.-c 120 §-a értei*

; I napig foganatosíttatott. mében ezek javára is elrendeltetik.
Kelt Alsólendván, 1912 nov. 5. 978 Perlak, 1912 okt 41. 972

■ та.,  a l a t t i
Árverési hirdetmény. мцЬ ЦП fj||nr|

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 LuQll OU ||||C| !
évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel , ?
közhírré leszi. hogy a perlaki kir járásbiró L j (l О П S 11 g  .
ság 1912. évi 457/1 sz. végzése kövei kéz-j... u t á n  8Zabvíl ,  t e h á t
lében dr. Kovács Lipól ügyvéd által képviseli |  i ,  1ли л| л*1лп ...
Franceska Vidosett s társa javára 181 К 28 t ... SZŐVOtel VfigdaláS le l ie te  6П ... 
s jár erejéig 1912. évi szepl. hó 25-én foga- E g y e d ü l i  á r u s í t á s a  :
natositott kielégítési végrehajtás ul|án le* és ( Í n i I a P
felülfogla11 és 800 K-ra becsült 2 világospej

1 " ,gó8á,íük' " v " vanos arv,Mé' könyvkeresk.. Csáktornya

1I2ÖSZ 11) 12

Árverési hirdetmény.
VI» Brandl Ignár és neje H rscbl Eleik;» 

ellen az аI'(il-md\ аI к r láiásbiröság 1912 
V 877 7 sz к küldetést rendelő végzése 
Zilapáka köz-ég be и

folyó é»i пзуйшЬзг hó 15-ik napjan délután 4 orakor 
kukorica, vnrö-li gym b b. Iiorbó bor. bük 
könv. burg niv ». Imrdók, gépolaj szőlő tör­
köly és i*gyéb mgó-ág. к 781» К b* csérlék-  
ben Inról árverés ni).in Ingnak »•hidalni kö- 
vetkezö álta lános áry» re*i b bélelek melleit.  
Ha a tárgy h e c e M é k e  m e g  m in 'gérMnéK.

ПЕЯГВЕСС egészségiig yicigaretta hüvely) és papír anconarcotíco
l r ln L u U  vattával ♦  Kapható: Fischel Fúlop (S T P A U S Z  SÁNDO R) papirkereskedeseben Csáktornyán
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